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Loan noun integration in Italiot 

This presentation investigates noun borrowing and integration in a language-
contact situation involving the Greek-based Italiot dialect and Italo-Romance. It is argued 
that the transfer and accommodation of Italo-Romance nouns in Italiot is not only the 
product of extra-linguistic factors (e.g., among others, the degree of bilingualism, 
Thomason 2001, Matras 2009) but follows specific linguistic constraints, mostly due to 
language-internal factors, which are of phonological, morphological and semantic nature.  

We deal with the following issues: (a) the reason why a considerable number of 
borrowed nouns bear Greek inflection; (b) the basic properties of gender assignment which 
makes loan nouns to be accommodated in the recipient language as masculine, feminine or 
neuter, depending on the case; (c) the recipients’ inherent tendencies to classify native and 
loan nouns into different categories and to distribute them into specific inflection classes; 
(d) the difference between loan nouns on the one hand and loan verbs on the other with 
respect to the presence or absence of an overt integrator; (e) the role of structural 
(in)compatibility between donor and the recipient language with respect to the 
accommodation of lexical items.      

In order to illustrate arguments and claims, we draw evidence from both Griko and 
Greko (see, among others, Rohlfs 1933, Karanastasis 1984-1992, Greko and 
Lamprogiorgou 2001), comparing the Italiot integration strategies to that of other MG 
dialects and to diachronic tendencies in the Greek language. 

On the basis of Greek dialectal evidence, we aim to show that it is possible for a 
language (in this case, the fusional Greek) to be affected by a linguistic system of distinct 
typology (the (semi)analytical Italo-Romance), provided that certain morphological 
conditions are met (Ralli et al. 2015). We also demonstrate that data drawn from language 
contact can shed light on crucial issues regarding word formation in general, and that the 
study of dialects offers new challenges to morphology, since dialects provide a variety of 
phenomena which may not be found in the standard language.  
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